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Дослідження присвячено аналізу розмаїття у ставленні 
до національного аспекту ідентичності в українській при-
годницькій літературі для юнацтва середини ХХ ст. Огля-
нуто кілька моделей реалізації національного у структурі 
ідентичності в підрадянській та діаспорній українській лі-
тературі: від зведення його до рівня регіонального колори-
ту до загостреного плекання національної ідентичності і 
консервації культурної традиції перед обличчям «Чужого».
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adventure novels of middle ХХth c.

The study is dedicated to the diversity in dealing with 
national aspect of identity in middle-20-c Ukrainian adventure 
novels for youth. Several models how the national is presented 
in the identity structure in Ukrainian literature in the Soviet 
Union and in diaspora are considered: from neglecting it as 
merely ‘local flavour’ to dramatizing the experience of national 
identity and cultural tradition facing the Other.

Keywords: Ukrainian youth literature; adventure novels; 
national identity.

Семенова Д. Национальное в структуре идентичнос-
ти в украинских приключенческих романах середины ХХ в.

Исследование посвящено анализу разнообразия в отно-
шении к национальному аспекту идентичности в укра-
инской приключенческой литературе для юношества 
середины 20 в. Рассмотрено несколько моделей воплощения 
национального в структуре идентичности в советской и 
диаспорной украинской литературе: от сведения его до 
уровня «местного колорита» до обостренного пережива-
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ния национальной идентичности и культурной традиции 
перед лицом «Чужого».

Ключевые слова: украинская литература для юношества; 
приключенческие романы; национальная идентичность.

Сучасні дослідження пригодницького роману та інших жан-
рів, традиційно орієнтованих на масового або недорослого чи-
тача, зосереджуються на тому, як розважальним аспектам таких 
текстів сусідить дидактизм, спрямований, крім того, на ідеоло-
гічне виховання [6–8]. Однією з цілей, яких цілеспрямовано чи 
несвідомо досягають автори пригодницьких романів, є вихо-
вання відчуття належності до певної спільноти, відчуття Свого. 
Така самоідентифікація включає в себе соціальні, гендерні, наці-
ональні та інші компоненти. Розглянемо розмаїття моделей реа-
лізації національного елементу в цій структурі, у пригодницьких 
романах радянської та діаспорної української літератури.

Радянська пригодницька література для дітей та юнацтва ро-
била колосальний акцент на класовій ідентичності і на ідентич-
ності представників понаднаціональної спільноти – Радянського 
союзу. Національна ідентичність у таких текстах могла набувати 
важливості хіба що регіонального колориту. У повістях «Навко-
ло світу у 50 днів» Я. Кальницького і В. Юрезанського [2] або 
«У нетрях» О. Донченка представлено групи підлітків-протаго-
ністів, поміж якими є й вихідці з України, які разом втілюють 
збірний образ радянських юнаків-героїв пригоди.

Як антитезу до такої моделі ідентичності у пригодницькі ро-
мани часто включено антагоністів, яких вирізняє посилена (у 
порівнянні з протагоністами) важливість національного у струк-
турі ідентичності. Ця національна ідентичність може бути неви-
разною, але загрозливою вже своєю наявністю – наприклад, у ро-
мані М. Трублаїні. [4] Модель протиставлення між «Своїми» та 
«Чужими», яка ґрунтувалася б на однорядних ознаках – прина-
лежності до тої чи тої нації – у радянській літературі для юнацтва 
підмінюється іншою моделлю, у якій «Свої» і «Чужі» різняться 
не за національною ознакою, а за ставленням до національного.

Творчість письменників у еміграції, за відсутності державної 
цензури, дозволила повернення до національної ідентичності як 
ключової у знаходженні персонажами, що дорослішають, себе-
у-світі. Життя поза радянською цензурою створило можливість 
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написати про національні трагедії й утиски, про які годі було го-
ворити, і використати цю мартирологічного штибу національну 
героїку з метою виховання національного духу в молодшого по-
коління, в тому числі у текстах, оформлених у пригодницькому 
жанрі. Яскравими прикладами таких еміграційних текстів є «Ти-
гролови» І. Багряного або «Прометеїв вогонь» С. Любомирсько-
го [1; 3].

У діаспорній літературі натрапляємо на значну актуалізацію 
національних елементів ідентичності не лише з огляду на зняття 
цензурних обмежень, а й з огляду на кардинально нові досвіди 
зіт кнення з інокультурними «Іншими», переживані на чужині. 
Це спричинюється до тенденцій до загостреного плекання і кон-
сервації національної ідентичності, яке доходить аж до ксено-
фобії, як це спостерігаємо, наприклад, у романі «Отаман Воля» 
Л. Храпливої [5].
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